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I'PYIIIBI JEKCUKO-CEMAHTUYECKOI'O ITOJISA «CTPAX»
B PACCKA3AX A. BUPCA

II. P. T&ICOBHY
(Ilpeocmaeneno: 0-p gpunon. nayx, oou. 3. H. TPETHAK)

Onucol8aromest 1eKCUKO-ceManmuyeckue 2pynnvl nois «fear» 6 coopnukax pacckazos A. Bupca «Mo-
orcem au omo owvims?» (Can Such Things Be?, 1893) u «B eywe ocusnu» (Tales of Soldiers and Civilians, 1891).
Paccmampusaiomesn naumenee npooykmueHvle 1eKCuKo-cemanmudeckue epynnwl. Ananuzupyromes muxpo-JICI
U UX 2UNEPOHUMDL.

XoTs 4yBCTBA ¥ SMOLIUH SIBIISTFOTCSL OOILCUCIIOBEYSCKUMH, T.€ YHUBEPCAJIBHBIMU, HX BepOabHAs perpe3eH-
Talys B pa3HbIX SA3bIKaX MOXKET CYIIIECTBEHHO BapbUPOBAThCs. CTpax SBIACTCS OJHUM M3 CAMBIX CHIBHBIX YETIOBE-
YEeCKUX YYBCTB. ECTECTBEHHO, YTO 3TOT ()CHOMEH C IaBHHX BPEMCH MPHUBJICKAI BHUMAHKE MTUCATEIICH, TCOPESTUKOB
HCKYCCTBA, TICHXOJIOTOB U HcCiefoBareneil. B coBpeMeHHO# NTMHTBUCTHKE HHTEpEC K JaHHOMY (DeHOMEHY He yra-
caer. CeMaHTHMKy W CpeICTBa BepOaiM3aliu CcTpaxa B cBouX pabortax paccmatpuBamu HO.C. CxkBopiiosa,
A.C. 3aropckas, 10.A. Tumenko, C.I'. llladpukos, .B. Bapyxa, U.O. MyH u apyrue. Ha s135Ik0BOM ypoBHE CTpax
BBIPXEHO, B MIEPBYIO OYepellb, JeKcuKo-ceManTrmdeckum mnojem (JICIT), coctaB n 06eM KOTOPOTO BapbUPYIOTCS
B 3aBHCHMOCTH OT KOHKPETHOTO sI3bIKa M TIPEJICTaBIICH JIeKCUKO-ceMaHTrdeckumu rpyrmmamu (JICT). Jlekcnueckue
C/IMHUIIBI 3TOTO TIOJIS, BXOJS B OCHOBHOHM CJIOBAapHBIM 3amac JIMTEPATypHOTO 53bIKA, aKTUBHO (PYHKIIMOHUPYIOT
B pa3roBOPHOW pedyd HOCHTENEH JaHHOTO s3bIKa, BKIIIOYAIOTCS B COCTaB (hpa3cosOrn3MOB, YHOTPEOJSIOTCS Ha
CTpaHMIIaX MEPUOANYECKON MeYaTh U B XyA0KECTBEHHBIX IPOU3BEIEHMSIX [2, c. 4].

AmOpo3 bupc (Ambrose Gwinnett Bierce, 18421913 (1914)) siBisieTcst OTHUM U3 aBTOPOB, B YbEM TBOpYC-
CTBE LIMPOKO IPEACTABIIEHO JICKCHKO-CEMaHTHYECKOE TI0JIe cTpaxa. B ero pacckasax o BoWHE M pacckazax O CBEpXb-
€CTECTBEHHOM M300pakeHAa TICUXOJIOTHS YCJIOBEKA B IKCTPEMAITbHBIX CUTYAIUsIX. ABTOP MMOJJHUMAET IPOOIEMY CYIlb-
0GOHOCHOTO BBIOOPA YENIOBEKA ITOJT BO3IEHCTBHUEM CTpaxa, P CTOIKHOBEHHIH YeJIOBEKA C HEOOBIIHBIM.

Crpyxkrypa JICII MoxkeT OBITH OIHCaHa C IIOMOIIBIO POJIOBHIOBEIX OTHOIICHHH, OTPAYKAIOIINX OCHOBHBIC
THTIBI Koppemsuid. [3, c. 458]. B cocraBe JICII MOXHO BBIIECIUTH SAPO, IIEHTP ¥ niepudeputo. Jlis BeIACICHUS
saapa (MIMEHH) TOJIsT HE0OXOIUMO BBIICITUTE HHTETPANBbHYIO CEMY, KOTOpast SBIISETCS 00mel «uaeeii», Xxapakrep-
HOW JJIs1 KOKJOU SI3bIKOBOW €IMHUIIBI, BXOIsMIeH B mose [1, ¢. 263].B maHHOM cirydae WHTETpaibHON CEMOit sB-
nsercs «fear» Kak «HEMpPHUATHAs, YaCTO CHIIbHAS AMOIMS, BBI3BAHHAS OKUJAAHHEM FUTH OCO3HAHHWEM OIIaCHOCTH»
9. CnemoBatensHo, aapo (ums) uccieayemoro JICTI B pacckasax A. Bupca — «fear».

IockombKky 1 onucaHus 3MOIMHK cTpaxa A. BUpc MCMoB3yeT cI0Ba, OTHOCSIIHMECS K PA3INYHBIM YacTsIM
peun, a ogauM 13 npr3HakoB JICT sBisieTcs: NPUHAUICKHOCTD CIIOB K OJHOM YacTU PeYH, KPUTCPHUEM JIJISL BBIICIICHUS
JICT BuyTpu JICII nosry4uuno Haau4ue KaTeropuabHOM CeMbl, XapaKTePHOU JUIS ONIPEAEICHHON YaCTU PEUH.

Ha ocHoBe BBISIBICHHBIX ceMaHTHYECKHX cBsizel Mexny nexcemamu JICII «fear» Hamu ObLIM BBIICIICHBI
caenytomue JICII:

— 1o creneHu u obpa3y nerctBus (9 nekcem /18 croBoynoTpedaeHuit);

— 10 HOMHHAIMKM SMOIMH / SBJICHWH, KOTOPHIE OTY SMOLMIO BBI3BIBAIOT WM HCIBITHIBAIOT
(22 nexcemsl/ 164 coBoynoTpebaeHwMsI);

— 10 JIeHCTBHIO, KOTOPOE BBI3BIBACT AMOLMIO MIIM MPOSBISIETCS IOA BIUsSHHEM >Morun (15 xexcem/
93 cnoBoymoTpeOIeHNs);

— 110 pH3HaKYy, YKa3blBAIOIEMY Ha SMOLMIO WK NpUYuHy sMounH (32 nekcembl/194 ynorpebieHus).

B naHHO# cTaThbe aHAIN3UPYIOTCS HAUMEHEE NPOIYKTUBHBIE TPYIIIBI «I10 CTEIIEHH U 00pa3y AEHCTBUS» U
«TI0 IEHCTBHIO, KOTOPOE BBI3BIBACT SMOIUIO MM MPOSBISICTCS MO BIMSHUCM 3MOIMK». MaJIOUUCIICHHBIC TPYII-
bl JICKCUKHU MPEJCTABISIOT UHTEPEC, T.K. TAKXKE OTPAXKAIOT OCOOCHHOCTH 3MOIMOHAIBFHOTO MUPOBOCIPHUSITHS
repoeB bupca, a Takke WLTIOCTPUPYIOT aBTOPCKUI MOIXO B BEIOOPE XYI0KECTBEHHBIX CPEIICTB.

Paccmorpum JICIT «mmo crenenn u oOpasy neiicTBusi». B Hee BXxomsaT aBe Mukporpymmsl. Jlekcema
anxiously MIMeeT ceMy TpPEBOTH, CKPBITOI'O CTpaxa, Ha OCHOBAaHMH KOTOPOH €€ MOXXHO OTHECTH K OTIEIbHON
Mukpo-JICI" koTopast BKITIo9aeT, HalpuMep, JIeKCeMbl worryingly, apprehensively, cirydaeB ynotpeOaeHusI KOTO-
pBIX B pacckazax He BbIssBIeHO. OcTanbHbIe JiekceMmbl paccmaTpuBaeMoit JICIT oObennHEHBI CEMON YCUIICHHUS,
WHTCHCUBHOCTH, 4YTO SBJIACTCS OCHOBaHWeM s (opmupoBanuss Mukpo-JICI. T'mmeponum wmmkpo-JICT
frightfully Bmecte ¢ nexcemamu dreadfully, ghastly, horribly OTHOCATCS K IEHTPAIbHOM YaCTH IOJIA, & JICKCEMBI
desperately, dismally, shockingly, terribly — x nepudepuiinoit (pucyHox 1).

9 «an unpleasant often strong emotion caused by anticipation or awareness of danger». 31ech u fanee JeKCHYeCKUe 3HAYCHUS
CJIOB yKa3aHbl B COOTBETCTBHUH €O cioBapeM Merriam-Webster [5].
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frightfully,
dreadfully,
ghastly,

horribly
anxiously

desperately, dismally,
shockingly, terribly

Pucynok 1. - JICT «no crenenu u odpa3y aeiicTBus»

CTOWT OTMETHTH, UTO JieKceMa dismally nMeeT HECKOIBKO 3HAYEHUH CpPelld KOTOPBIX «IEMOHCTPUPYS WK
BBI3BIBAS YHBIHME MIIM Jenpeccuio»'’ M ycTapeBllee 3HAYEHHME «IIPHHOCA PAa3OpEeHHE WM HECYACTHE, BBIBIBASL
ctpax»'!. ABTOp HCHOMNB3yeT 3Ty HoauceMHIo B pacckase «XKurens Kapkocsl» (An Inhabitant of Carcosa, 1886).
I'maBHBIN Tepol pacckaza yMmep, HO HE OCO3HAET ITOro, M OpelleT HOYBIO MO YHBIJIOH MYCTHIHHOW pPaBHHHE, HIIA
nyTth B Kapocy. OH nobupaercst 10 KiiaOuIla U CIBIIIUT 3708eljee YXKaHbe COBBI TIEpe]] Y)KACHBIM OTKPBITHEM: OH
MEpTB, a TOPOJ, B KOTOPBIA OH CTPEMMUIICS TIOMIACTH JICXKHUT B pynHax. «CoBa, cHaeBIIast Ha BETKE TPYXJIIBOTO Jie-
peBa, TPEBOKHO YXHyNA, M el M3Jaleka OTBeTHIa apyras»'2. Takum ob6pa3om, BHpc akTyanmsupyeT HECKOIBKO
3HAYCHUI JICKCEMBI, OTIMCHIBAs MEi3aXK, U KaK ObI MPEAPEKast UCITYT Teposl U MOSBIICHUE Pa3pyIICHHOTO rOpoa.

Erme oauH ciyyail HConb30BaHUS aBTOPOM TOJIMCEMUHN MOYKHO HAOIIONATh B pacckase «[IpokisTas TBaphb»
(The Damned Thing, 1893). I'epoii pacckaza I0JAT0 HE MOXET IMOHSTH IMOYEMY OH HE MOXET YBHIIETh UCTOUHHUK
CBOCTO cTpaxa (MpoKJIATYo TBapk). Koraa, HakoHel, OH NPUXOMT K pas3rajike, oH Bockimmnaer «Kak mpocro - kak
yarcacno mipocto!»'3. Jlekcema terribly ucnomnb3yercs 3[ech KaK yCHUIMTEIb CO 3HAYCHHEM «B KpaliHell CTeHeHH:
oueHb» 4. BEIBOJI, KOTODBIH JENAET repoll KayKETCs OYEHb MPOCTHIM: €CITH €CTh 3BYKH, HEPA3IMUIMMBIE IS 9€II0BE-
YECKOr0 yXa, TO MOTYT OBITh U I[BETA, HEPA3JINIMMBIC YCIIOBEYSCKOMY TJIa3y,  TBAph, KOTOPOW OH OOUTCS HMEHHO
Takoro ngera. C qpyroil CTOPOHBI, 3TO OTKPBITHE BHYIIAET Teporo ele Oonblimii yxxac. CieoBaTebHO, JeKceMa
terribly BEICTYTIAET 3/1€Ch U B 3HAYCHUH «YXKACHO: OUYEHB ILIOXO0, TyPHO MIIM HETPUATHO» 3,

JICT «mo ne#icTBHIO, KOTOPOE BBI3BIBACT AMOIIMIO FIIH MPOSBISIETCS O] BIMSTHUEM SMOLUI» COCTOUT W3
Tpex MuKporpynil. JIekceMsl fear M afraid HaXOIATCS B ICHTPAJIBHON YaCTH MOJS U OOBEIUHSIOTCS B MUKDPO-
JICT ¢ runiepoHuMoOM afraid v o01Iel ceMoit «HATIOHUTRCS dMotnel». JIekceMbl shake, cower, shiver, shudder,
tremble ipencraBisioT nepudepuiinyro MUKkpo-JICI ¢ runepornMom tremble n oOImuUi ceMoil HEPaBHOMEPHOTO
JBIDKCHUS, TPOKK. MHUKpOTpyIIa ¢ TUIIEPOHUMOM fright COCTOMT U3 LIEHTPAJIbHBIX JIEKCeM fright, alarm, terrify
n nepudepuiiHbIX ekceM shock, affright, unnerve, distress, startle u cBsi3aHa oOIIeH ceMON HEOKUIAHHOTO BO3-
JIEUCTBUS cTpaxa (PUCYHOK 2).

afraid, fear

shock, affright, shake,

unnerve, distress, cower,

startle shiver,
shudder,
tremble

fright, alarm,
terrify

Pucynok 2. - JICT «1o aeiicTBHI0, KOTOPOE BbI3bIBAET IMOILHIO
WJIY NPOsIBJIsIeTCs NMOJ BJUSTHHEM MO UN»

10 «showing or causing gloom or depression».

11 «bringing about ruin or misfortune, causing fear».

12 «An owl on the branch of a decayed tree hooted dismally and was answered by another in the distance» [4, p. 160].
13 «How simple — how terribly simple!» [4, p. 150].

14 «to an extreme degree: very».

15 «in a terrible way: very badly, poorly, or unpleasantly».
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Wnmroctparuu ynotpednenus nanuoit JICIT BcrpeyaroTcss He B OTICIBHBIX paccKas3ax, a MEePHOAUYCCKH
BO BCEM HCCIIEAYEMOM MaTepHale.

JICT «mio crenenn u oOpa3y ACUCTBHS» H «I10 JEHCTBUIO, KOTOPOE BBHI3BIBAET SMOIIMIO WIJIH TIPOSBIISETCS
MOJI BIUSTHUEM DMOLMHU» XOTh U MAJOYHUCIEHHBI, HO HE MajoBaXKHbL. VX HMccienoBaHue MO3BOJISIET AOMOJHUTh
MpeJICTaBJICHHUE O A3bIKOBOM KapTuHe Mupa A.bupca u MOXXeT UMeTh MPaKTUUYEeCKOe MPUMEHEHHE NPU COCTABIIE-
HHUH CJIOBaps S3bIKa MACATEIS, IPH BRIACIICHIH KITFOYEBEIX KOHIIENITOB €T0 TBOPYECTRA.

JIMTEPATYPA

—_—

Bopo6ses, B.B. Jluarsoxymnstyposnorus / B.B. Bopoorses. — M.: PYH/, 2008. — 340 c.

2. MyH, Y.0. Jlekcuko-ceMaHTUYECKOE TMOJIE «CTPaX» B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe (Ha oHE KOPEHCKOro
s3pIKa): aBToped. auc. ...kaum. ¢pwion. Hayk: 10.02.01. / Y.0. Myn; CII6I'Y. — CII6, 2004. — 23 c.

3. Tloramoma, O.E. BepbanbHas penpeseHrtanus KoHIenTa. JIGKCMKO-CEMaHTHYECKOe ToJie Kak (parMeHt

A3bIKOBOH KapTuHbl Mupa (Ha Mmarepuane JICIT «mope») / O.E. Ilortanosa. — Uebokcaps: U] «Cpena»,

2020. - 164 c.
4. Bierce, A. Can Such Things Be? / A. Bierce. — London: Global Grey, 2018. — 167 p.
5. Dictionary by Merriam-Webster [Electronic resource]. — Mode of access:https://www.merriam-

webster.com/. — Date of access: 16.04.2022.

177



